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Whether summer lovin’ had you a blast or you can 
relate more to Lana Del Rey’s “Summertime 
Sadness”, you, like us, are probably looking forward 
to sunbathing, long evenings with friends and 
holidays during the hot months of the year. However, 
in light of the COVID-19 pandemic, this summer is 
surely going to be a bit different for a lot of us. But 
different doesn’t necessarily have to mean boring or 
less fun! In fact, we hope that this edition of our 
newsletter can bring you some distraction, as well as 
some food for thought. No matter whether you 
would like to hear about a student’s opinion on 
distance education at university this semester, 
alternative ways of going on holiday or escape into a 
different world while reading a short story, we’ve got 
you covered! And as per usual, we have included a 
recipe and a list of interesting neologisms for you 
too. 
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Food for thought 

The COVID-19 pandemic has impacted a number of different areas of our lives, including education. Whilst 
some people have been demanding that university education be modernised and that it rely increasingly on 
e-learning, others have been rather sceptical of such changes. Through the coronavirus crisis, people have 
now been able to experience a form of digital distance education first-hand and form their own, educated 
opinions on this topic. Quite naturally, this topic was also dealt with in multiple classes at the department 
of English studies, such as Language Productive and Receptive Skills. The following student essay gives rea-
sons why e-learning should not become the norm. 

In the light of the COVID-19 pandemic, 
numerous educational institutions 
have resorted to e-learning instead of 
teaching in a traditional classroom en-
vironment in order to protect their stu-
dents and to decrease infection rates. 
Some media outlets and experts have 
been euphoric about this change of 
modus operandi and have praised it as 
a veritable revolution of the way in 
which students are taught. However, I 
believe that e-learning is not superior 
to learning in a traditional classroom 
environment for three reasons. 

Firstly, education via virtual platforms 
is inferior to conventional education in 
a physical learning environment as it 
lacks direct teacher-student interac-
tion. In traditional settings, students 
can respond to their teacher’s input 
not only verbally, for instance by ask-
ing questions, but they can also signal 
interest or a lack of understanding 
through their body language. These re-
sponses are highly important with re-
gard to classroom management as 
they allow the teacher to infer relevant 
information from verbal and non-ver-
bal cues and to adapt their teaching ac-
cordingly. However, in online classes, 
especially ones that are conducted 
asynchronously, this type of immedi-
ate feedback cannot easily be pro-
vided. 

Secondly, digital distance education is 
less effective than classroom teaching 
because it does not easily allow for pair 
or group work. This is especially 

relevant for language classes, which 
heavily rely on spontaneous interper-
sonal interaction among students. In a 
virtual learning environment, how-
ever, it is rather difficult or, depending 
on the digital tools used, even impossi-
ble to enable students to collaborate 
and exchange their ideas in pairs or 
small groups. In fact, numerous ex-
perts have claimed that collaborative 
learning and spontaneous interaction 
among students are the most effective 
ways of expanding the learners’ 
knowledge. As these aspects are miss-
ing in virtual learning environments, 
the students’ learning process is im-
paired.  

A final reason why e-learning is not su-
perior to conventional ways of teach-
ing learners in class is that it greatly 
disadvantages students from lower so-
cioeconomic backgrounds. These stu-
dents often lack the technological re-
sources they would need in order to 
partake in digital education and to 
benefit from it to its full extent. For 

example, many underprivileged stu-
dents do not own a computer or have 
limited or no access to the internet at 
home. These economic divides are less 
significant when students are taught in 
a classroom as they are not dependent 
on technological devices in this setting. 
Therefore, digital education, in con-
trast to in-class teaching, increases so-
cial inequality. 

To conclude, virtual learning is inferior 
to learning in a traditional classroom 
environment. Not only does it lack im-
mediate interaction between teachers 
and students, but it also hinders spon-
taneous collaboration in the form of 
pair or group work. Moreover, it puts 
underprivileged students at a disad-
vantage.  
 

LANGUAGE PRODUCTIVE AND RECEP-
TIE SKILLS 
is a course aimed at furthering stu-
dents’ understanding of different regis-
ters and teaching them to express their 
opinions in writing. 
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Virtual holidays 
Considering the current circumstances, going on holiday doesn’t seem like the most desirable thing you 
could do. Taking a quick trip abroad has become something of a risk with corona around and many popular 
holiday destinations severely affected by the pandemic. But that doesn’t mean that you have to give up 
discovering parts of the world you’ve never seen before. Virtual holidays are now officially a thing, offering 
some much-needed distraction while at the same time raising more serious questions.

No matter whether you wanted to take 
a trip to London and go to the British 
Museum, go on a safari in Africa or 
travel along the coast of the Faroe Is-
lands, the internet has you covered. 
Virtual tours of some of the world’s 
most popular holiday destinations are 
now available online, providing at least 
some sort of satisfaction for holiday-
craving travel addicts. The range is di-
verse: you can find anything from short 
documentaries about the world’s 
gems to live videos of safari guides 
driving alongside lion prides and tours 
around remote places where you can 
actually ‘control’ a tour guide with a 
virtual joystick. If that sounds a bit too 
Orwellian to you, then you can content 
yourself with pre-recorded tours avail-
able either as a plain video or, if you 
prefer a more ‘hands-on’ experience, 
as VR videos you can watch with a vir-
tual reality headset. 

While some of these tours are indeed 
quite intriguing and allow you to see 
parts of the world from the comfort of 
your own home, they also raise more 
serious questions about our travel 
habits and the impact tourism has on 
some of the world’s most precious des-
tinations. Not only is global tourism es-
timated to account for more than 5% 
of greenhouse gas emissions world-
wide, but tourists also play an im-
portant role in destroying the fragile 
eco-systems of numerous islands and 
invading the natural habitats of endan-
gered species. In fact, multiple coun-
tries have resorted to rather drastic 
measures in order to protect these 

places, with Thailand even imposing a 
tourist ban on Maya Bay. Other places 
are less worried about the conse-
quences of mass tourism on the envi-
ronment but rather on locals and infra-
structure. In Barcelona, for example, 
rents are skyrocketing and the influx of 
tourists visiting the Catalonian capital 
is putting a considerable strain on pub-
lic facilities. At the same time, these ar-
eas’ economic success and their 
wealth heavily rely on tourism: a vi-
cious circle that even most experts are 
struggling to find answers to. 

Whilst it is certainly doubtful that peo-
ple will refrain from going abroad and 
instead have virtual vacations in the fu-
ture, more personalised digital tourism 
may be able to reduce the strain on 
popular holiday destinations. This 
could especially hold true for national 
parks and nature reserves that might 
soon be made unavailable to the public 
in order to protect the wildlife in these 

places. Virtual reality tours could offer 
never before seen insights into parts of 
monuments otherwise inaccessible to 
the public. And online tours could even 
allow people with disabilities to visit 
places they could otherwise not go to.  

All in all, however, it is unlikely that 
digital tourism will ever replace real 
tourism – which is understandable af-
ter all. But this also means that, in or-
der to preserve the environment and 
some popular tourist attractions, we 
will have to find other solutions. Of-
fline soft tourism is already a thing – 
but so far it hasn’t managed to hinder 
millions of tourists from visiting places 
like the Sagrada Familia each year. But 
maybe that’s another potential of 
online tourism: showing people that 
there are other options out there that 
they might not have considered in the 
past but that provide a reasonable al-
ternative to traditional tourism.
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Show your tint! 

French author Marcel Proust 
noted in one of his essays, “Beau-
tiful books are written in a kind 
of foreign language.” In fact, 
some of the world’s most ac-
claimed English authors like Vla-
dimir Nabokov, who’ve made it 
to the top through their English 
stories, write in a foreign lan-
guage. We asked Lisa Schantl, ed-
itor-in-chief at Tint Journal, why 
she thinks second-language writ-
ing is something that should be 
encouraged. Here is her answer. 

I am a Master’s student of English and 
American Studies at the University of 
Graz and Tint Journal is the most won-
derful and exciting project I’ve ever es-
tablished and committed myself to.  

Tint is an online literary journal for 
writers who write creatively in English 
as their second or non-native lan-
guage. On www.tintjournal.com, me 
and my international volunteer-run 
team publish selected poems, stories 
and essays by non-native English writ-
ers from all over the world. So far, 
three issues of Tint Journal, filled with 
literary contributions by writers from 
35 different nationalities and with a 
great variety of mother tongues, have 
hit the online world; the project was 
selected as a finalist for the European 
Youth Award in 2019, and its past is-
sues were funded and produced by 
subventions of the local government 
of Styria and the generous support of 
donors at Patreon (www.pat-
reon.com/tintjournal) and Ko-fi 
(www.ko-fi.com/tintjournal). In addi-
tion to our bi-annual literary issues, we 
publish book reviews, interviews and 
profiles on a regular basis in our ‘In 
Conversation’ section, which writers of 

all linguistic backgrounds can contrib-
ute to year-round.  

Tint Journal has come a long but also 
quite a fast way. I developed the idea 
of a literary journal to create more 
awareness of the linguistic capabilities 
of non-native speakers of English at 
the LARB/USC Publishing Workshop in 
Los Angeles in the summer after my 
study year abroad at Montclair State 
University, New Jersey in 2018. The 
workshop leaders asked us partici-
pants whether we had any ideas we 
wanted to share and work on with the 
other attendees. In what still feels to 
me as the most spontaneous thing I 
ever did, I proposed my idea of a liter-
ary journal for ESL (English as a Second 
Language) writers. My heartbeat 
quickened when several participants 
of the course volunteered to help me 
to get started with it. That was the mo-
ment when I knew that there was no 
turning back: I had to commit to what 
would soon turn into my heart project.  

To date, Tint is not only a journal but 
has also become an official non-profit 
association dedicated to supporting 
the creation, publication and distribu-
tion of foreign language literature. Our 
mission is to encourage writers to 
stand behind their non-native 

language backgrounds and understand 
their unique linguistic qualities as an 
innovative tint, not as a stain or taint. 
In addition to online issues, we host 
readings, workshops and writing meet-
ups (which we hope to increase in fre-
quency post-covid-19), where we try 
to bridge the gap between local and 
exchange students, immigrants, ac-
claimed and aspiring writers as well as 
motivated readers. We also hope that 
we’ll be able to host a forum on our 
website soon, where writers, learners 
and readers can share their struggles 
and successes, and collaborate in a di-
verse and open-minded environment. 
For me, Tint Journal already is a dream 
come true. 

For more info on Tint and to learn 
about future events, please sign up to 
our newsletter at www.tinjour-
nal.com/contact-us and follow us on 
our social media channels. 
#showyourtint 
 

LISA SCHANTL 
studies at the University of Graz, Aus-
tria, where she focuses on American lit-
erature. She also works as a publishing 
assistant at Leykam Buchverlag and 
editor-in-chief at Tint Journal.
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Tinted narratives 

The following flash fiction story was written by Annick Duignan and appeared in Tint Journal, Issue Spring’20. 
Annick’s first language is French. She lives in the United States of America, where she works as a life coach 
helping parents navigate the challenges of balancing work, family and self. She writes stories to share her 
experiences as a reminder that we all share a human commonality, despite our differences. 
 
 

Double Identity 
 
My name is Katell, or so I thought for the first 5 years of my 
life, when my world was French, despite the fact that we 
lived on Valentine Avenue in the Bronx. I remember visiting 
the Botanical Gardens and Orchard Beach, shopping on the 
Grand Concourse, and watching soccer games in Central 
Park, all in French, until my first day of kindergarten. 
I held my mother’s hand tightly as we climbed up the winding 
staircase to the office of Our Lady of Mercy elementary 
school. We met a woman in all black with rosaries that 
clacked as she walked. She spoke quietly with my mom, 
smiled at me and took my hand. I looked back at my mom to 
make sure it was ok, but she was gone. I was earching franti-
cally for her face in the hallway, when I felt a strong pull on 
my arm and found myself in a classroom with twenty-five 
other five-year-olds, dressed just like me, lined up along the 
perimeter of the room. I was turned over to a woman with 
dark, piercing eyes. She was also dressed in black. She was 
speaking to me, but I could not understand. She pushed me 
along the back of the room with the other students and be-
gan calling out names and pointing to the seat where each 
student should sit. Finally, I was the only one standing in the 
back of the room as she repeated the words Katherine Le 
Coz. I stood there, shaking as she walked toward me with her 
pinched face. She pushed me into the last remaining seat, 
shaking her head. And so it began. My double life. 
It turns out my legal name is Katherine. The Catholic Church 
would not recognize the name Katell as a Saint’s name in 
1953 and so my mother named me Katherine. The Ursuline 
Nuns who ran the school would only call me by my legal 
name and so I became Katherine. 
I learned a lot of things in kindergarten, but the main thing I 
remember is that I was different from everyone else. I re-
member too how uncomfortable that felt and how deter-
mined I was to fit into the American world. 
Katherine learned English, played hopscotch, sang Beatles 
songs, and ate peanut butter and jelly sandwiches with her 
friends for lunch. Katell answered the phone with “Allo,” ate 
crème caramel, danced to accordion music at family parties, 
and knew every Édith Piaf song by heart. I learned how to 

navigate my French and Americanness and fit into both 
worlds. It worked really well as long as my worlds stayed sep-
arate. I was able to keep it that way for a long time. My Amer-
ican friends knew I was French, and my French family knew 
we were American, but I made it easy for everyone by be-
coming who they needed me to be, until Connor. 
I met Connor when I was 19 and he rocked my American 
world. He saw past the hard shell I had created to keep the 
façade intact and broke through. I trusted him and allowed 
him into my whole world, slowly at first, waiting for the judg-
ment or comment that would put the wall back up, but it 
never came. He did not understand the French part of me, 
but honored my family and my heritage and accepted the 
fact that life with me might be complicated. 
My family was not sure what to do with this very American 
boy who wore a baseball cap and spoke no French, but slowly 
he was welcomed into our inner circle, one experience at a 
time. My family learned about the games of basketball and 
baseball, and he learned how to eat a five-course meal and 
drink cognac properly. 
We were married on November 2, 1974, at Our Lady of 
Mercy Church in the Bronx. The party had a rolling bar on the 
Irish side of the room and bottles of red wine and cognac on 
the French side, and so began our balancing act of respecting 
each other’s cultures. 
Over the years, I have grown to see being different not as 
something to submerge and hide, but as something to be 
brought out into the light and shared. I am a French-Ameri-
can woman who can embrace all of the facets of who I am. 
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Let’s have a word! 

Corona has entered our world 
and it seems unlikely that it will 
completely disappear in the near 
future. And just like the virus 
shapes our everyday lives, it con-
tinues to shape our language, as 
will become obvious from the 
following list of corona-induced 
neologisms we’ve collected for 
you. 

cleanliness theatre 
Never have we been more concerned 
about how tidy and clean our sur-
roundings are than in times of a global 
pandemic. And whilst some places 
have a reputation for always looking 
pristine, others have a bit more trou-
ble convincing people that they are ac-
tually clean and sterile. Some institu-
tions have therefore started to put in a 
real effort to convince people that 
they’re doing their best to ensure hy-
gienic conditions, or in other words, 
they are putting up a show worthy of a 
real ‘cleanliness theatre’. 

superforecaster 
All we need in the light of the some-
what chaotic situation at the moment 
is a bit of certainty. That bit of certainty 
is usually provided by experts. But like 
all true experts, they will often leave us 
unsatisfied as most of them typically 
point out that the development of the 
situation is by no means 100% predict-
able. However, as a growing number of 
people are starting to express their dis-
content with this low level of certainty, 
we have been able to witness the rise 
of so-called ‘superforecasters’, people 
whose main occupation is predicting 
(as accurately as possible) what our 
lives will look like in the future. 

Zoombombing 
Modern times require modern desig-
nations! The COVID-19 pandemic has 
provided fertile ground for video-con-
ference platforms, such as Microsoft 
Teams, WebEx and Zoom. However, 
the latter has recently had to face crit-
icism due to issues related to its pri-
vacy policy. One type of cyberattack 
the videoconferencing service has 
been particularly susceptible to is the 
joining of unwanted users, who inten-
tionally disrupt a video conference. 
Gone are the days of photobombing – 
the time of zoombombing has come! 

flexi-schooling 
During lockdown, most of public life 
came to a halt, and schools were no ex-
ception. As the measures introduced 
by the government to fight the spread-
ing of the coronavirus are now slowly 
being relaxed, many children and teen-
agers have been able to go back to 
school. Still, things are far from being 
like they were before, as schools have 
now adopted a ‘flexi-schooling’ ap-
proach: children are taught partly at 
home, and partly at school. Needless 
to say, many parents weren’t overly 
euphoric about this regulation. 

double bubble 
As ‘normality’ is slowly creeping into 
our everyday lives again (and will 
hopefully stay here for some time!), 
many governments have decided to al-
low people to meet up with friends 
again. The Canadian government, for 
instance, has allowed the gathering of 
people from two different households 
– or ‘double bubbles’ – to provide a 
form of much-needed social interac-
tion especially to those psychologically 
inconvenienced by the pandemic. 

Hopefully, these double bubbles don’t 
mean double trouble… 

air bridge 
Despite new infection clusters being 
reported in numerous European holi-
day destinations, some just don’t want 
to give up their long-awaited summer 
holiday on the beach. And whilst we 
may want to re-consider the way we 
spend our holiday in times of a global 
pandemic, a short getaway surely pro-
vides some urgently needed distrac-
tion from the problems the COVID-19 
pandemic has brought upon us. What’s 
more, some countries in the south of 
Europe can’t wait for sun-craving tour-
ists to arrive as their economy heavily 
relies on tourism. In this light, many 
globe trotters have been enthused by 
the prospect of so-called ‘air bridges’, 
flight routes between countries that 
appear to have the virus under control. 

digital nutrition 
The coronavirus crisis has further ac-
celerated a process that has been go-
ing on for multiple years now: the dig-
italisation of our everyday lives, includ-
ing our work lives as well as our private 
lives. But as people are spending an in-
creasing amount of time online, some 
are finding it hard to put up with the 
strain the constant exposure to infor-
mation coming in through the world-
wide web is putting on their mental 
health. Experts have therefore sug-
gested that we need to be more con-
scious of our ‘digital nutrition’ and be-
come more aware of what we are ‘put-
ting into our bodies’ in terms of digital 
content. And though some have 
claimed that switching off is not the 
best solution, it might be worth it to 
turn off all our mobile devices every 
once in a while. 
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Cooking corner: ice cream sandwiches 
 
Whilst it might not be conducive to attaining a ‘summer body’, a cold sweet treat every once in a while never 
hurt anybody! And what better snack is there than the ultimate combination of gooey cookies and a scoop 
of homemade banana ice cream? Sound intriguing? Well, our banana ice cream sandwich is not only 
delicious but also really quick to make – so let’s get cooking! 

 
 

 

You will need: 

200 g peanut butter (we recommend crunchy) 

100 g caster sugar 

75g brown sugar 

75g dark chocolate chips 

1 large egg 

¼ tsp of fine salt 

For the ice cream 

3 bananas (chopped and frozen beforehand) 

2 tbsp of heavy cream 

1 tsp of vanilla essence 

How it’s done: 

1. Preheat the oven to 180°C and line your bak-
ing sheets with parchment paper. 

2. Mix together all the cookie ingredients except 
the egg until you obtain a homogenous mix-
ture. 

3. Add the egg and mix steadily until the mixture 
forms a rather smooth dough. 

4. Form small balls with the mixture and put 
then on the lined baking trays. 

5. Put them into the oven and bake for around 
12 minutes. 

6. Blend the bananas, the cream and the vanilla 
essence in a mixer or food processor. Don’t 
blend for too long or the ice cream will melt!  

7. Once the mixture has reached an ice-cream 
like consistency, put a scoop of it in between 
two cookies (they should have had some time 
to cool down beforehand). Enjoy! 

 
 

 

At a glance… 
 
serves: 4 people (or 1, if you’re 
feeling a bit peckish) 

difficulty: super easy 

preparation time: around 15 min 

cooking time: around 12 min 

 

recipe adapted from: 
https://www.bbcgoodfood.com/recipes/quick-banana-ice-

cream-sandwiches 
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Coronavirus Crisis Update 
 

In the light of the current development of the coronavirus pandemic, we cannot 
yet say when the next AAS events will take place. 

However, we hope to welcome you at one of our events as soon as possible. 
All events will be announced on our website and social media channels. 

 

We’re looking for your ideas! 

Do you have any great ideas about what events the AAS could organise? 

Do you have an inspiring story to tell, some great advice to share or an interesting (research) project you 
want to let the world know about in the next instalment of our AAS talks? 

Then get in touch with us!  

 
Once all of this is over… 

Pub Quiz 
 

Our pub quiz was fully prepared – and so was our quizmaster Nick Scott. But then, corona got in the way… 
But we can’t wait to see you at our next pub quiz which will hopefully take place over the course of the 
winter semester. 

 
 
 
 

Check out our website and follow us on social 
media to stay up-to-date and not miss any of 
our future events:  

AAS committee & editors 
 

   

Margit Reitbauer 
Sarah Mercer 
Caterina Hauser 
Georg Pickl 
 
Unless specified otherwise, all pictures used were taken from Pixabay. Anglo-Austrian-Society angloaustriansocietygraz https://angloaustrian-

society.wordpress.com/ 
 

 

Source: Facebook 

Source: Instagram
 


